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Mes frères de foi, les bienfaits que Allah nous a accordés sont nombreux, au point que nous ne 
pouvons les énumérer. Allah est Celui à Qui nous appartenons, Il est Celui à Qui appartiennent tous 
les bienfaits dont Il nous fait grâce. Il nous a ordonné de Le remercier pour ces bienfaits en nous 
abstenant de les utiliser dans ce qu’Il n’a pas autorisés de faire, c'est-à-dire de ne pas les utiliser 
dans ce que Allah nous a interdit de faire. Mon frère musulman, fais preuve de piété à l’égard de 
Allah, ne désobéis pas à Allah en utilisant ce dont Il t’a fait grâce et t’a rendu propriétaire. En effet, 
si tu Lui désobéissais, tu serais injuste envers toi-même ; or Allah n’agrée pas les injustes qui ont 
fait preuve d’injustice envers eux-mêmes en désobéissant à leur Seigneur 

Mes frères de foi, la langue est un bienfait éminent par lequel Allah a honoré l’être humain. Allah 
rappelle dans le Qour’an honoré qu’Il lui en a fait grâce, en énumérant les bienfaits qu’Il a accordés 
à l’être humain. Allah dit ce qui signifie : « Ne lui avons-Nous pas accordé deux yeux, une langue 
et deux lèvres ? » Toutefois, le danger de la langue est grand. La langue est un organe de petite 
taille, mais les péchés qu’elle peut commettre sont immenses. Le Messager de Allah صلى الله عليه وسلم a beaucoup 
mis en garde contre les dangers de la langue. Il y a notamment ce qui a été authentifié dans les 
Sounan de At-Tirmidhiyy, que Mou^adh Ibnou Jabal avait interrogé le Messager de Allah صلى الله عليه وسلم en lui 
disant : « Ô Prophète de Allah, aurons-nous des comptes à rendre sur ce que nous disons ? » il 
avait répondu ce qui signifie : « Attention à ce que tu dis, ô Mou^adh, les gens seraient-ils jetés en 
enfer à plat ventre ou même la tête la première par autre chose que ce que leurs langues ont 
récolté !? » 

Ainsi, parmi les choses que les langues récoltent et qui font que les gens seront jetés en enfer la 
tête la première, il y a al-ghibah – la médisance – et an-namimah – le fait de rapporter la parole des 
uns aux autres pour semer la discorde –. Ces deux choses font partie des causes du supplice de la 
tombe. Par conséquent, si tu mentionnes ton frère musulman en son absence en citant ce qui est en 
lui et dont il n’aimerait pas qu’on parle, tu commets la médisance et tu as désobéi à ton Seigneur. 
Quant à an-namimah, elle consiste à rapporter les paroles des uns aux autres pour semer la discorde. 
C’est-à-dire le fait de rapporter la parole de quelqu’un à quelqu’un d’autre pour perturber la relation 
qu’il y a entre eux ; cela fait partie des grands péchés. En effet, le Messager de Allah صلى الله عليه وسلم a dit ce qui 

signifie : « N’entrera pas [directement] au Paradis quiconque pratique an-namimah. » Cela 
signifie qu’il ne sera pas parmi les premiers à y entrer, car il aura mérité d’entrer en enfer. 

Parmi les péchés que la langue récolte, il y a aussi le mensonge qui consiste à énoncer ce qui est 
contraire à la réalité délibérément tout en sachant que cela est contraire à la réalité. Alors garde-toi 
bien du mensonge, que tu sois sérieux ou que tu plaisantes. Tout cela est donc interdit. Il y a aussi le 
fait de jurer mensongèrement par Allah. C’est un grand péché, car cela comporte un manquement à 
la glorification qui est due à Allah.  

Mon frère musulman, garde-toi bien du qadhf – d’attribuer injustement la fornication ou ce qui est 
de cet ordre, à un musulman ou à quelqu’un de sa famille –, car c’est une cause qui pourrait te 
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mener à ta perte. À notre époque, beaucoup de personnes osent accuser de fornication les 
musulmans, hommes ou femmes, en faisant le qadhf. Ils disent : « Une telle est une fornicatrice » 
ou « Espèce de fils de fornicatrice » ou « Toi, le frère de la fornicatrice ».  

Il y a également parmi ces péchés qui font partie des crimes que la langue peut commettre, le fait 
d’insulter un musulman sans droit ; c’est un grand péché. Le Prophète صلى الله عليه وسلم a dit : ce qui signifie : 

« Insulter un musulman est un grand péché. » S’il l’insulte en le maudissant comme en disant : 
« que Allah maudisse Untel » c’est-à-dire en demandant que Allah l’éloigne du bien, c’est encore 
plus grave que de l’insulter seulement.  

Parmi les calamités de la langue, il y a se moquer d’un musulman en disant des paroles qui le 
rabaissent. Cela rentre dans le fait de nuire sans droit à un musulman. De nos jours, un grand 
nombre de gens le font. Toutefois, parmi les plus grands dangers qui puissent survenir à la langue, 
il y a la mécréance. Que Allah, nous en préserve ! 

Mon frère musulman, ce qui précède indique clairement le danger qui peut provenir de la langue, 
alors œuvre donc, que Allah te préserve ainsi que moi-même, conformément à ce qu’a dit le 
Messager de Allah صلى الله عليه وسلم : ce qui signifie : « Celui qui sait garder le silence est sauvé ! » 
Et applique donc ce qu’a dit notre maître ^Abdou l-Lah Ibnou Mas^oud qui a pris sa langue et s’est 
adressé à elle en disant : « Ô langue, dis du bien et tu gagneras et abstiens-toi de dire du mal, tu 
seras sauvée, et fais-le avant de le regretter, car j’ai entendu le Messager de Allah صلى الله عليه وسلم dire : ce qui 

signifie : « La plupart des péchés du fils de Adam provient de sa langue. » 
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